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Conversio,
Az „Elkeresztelik" iiinsfaiii*koi'iil)nii e cziUk 

írója kiinynyen azon gyanúba éghetik, hogy 
n vallás cnnvertálásánnk feladatát tűzte ki v/.él- 
jáni. S e gyanú alá vonás már azért is platisi- 
bilis, mivel úgy e helylitt, mint sok más helyt 
egyebütt cddigelé a conversío alatt nagyobbára, 
nnmilhatni általán a más hitre való áttérést, a 
vallás megváltoztatását értették.

A lelkiismeret sugallatának szabad nyilat
kozata, s a vallási meggyőződés függetlenségé
nek érvényesülése azonban, habár annak kima
gasló voltát már eszményileg is el kell ismer
nünk, nem indított e sorok közzétételére. Sőt 
ellenkezőleg minden liimezés-hámozás nélkül be
valljuk, hogy e közlemény tárgya nagyon is 
materiális, s egészen eltérő a vallási eonve rtá- 
tástól. De hozzá tesszük, hogy mint ilyen is na
gyon divatos, s különösen az államok háztartá
sában úgy hasznossági, mint az állami hitel- 
ügyre kiható előnyös befolyásánál fogva világ
szerte kedvező fogadtatásban részesül s azon 
pénzműveletek egyike, melyek államok, orszá
gok s nemzetek közgazdasági életére döntő 
súlylyal bírnak.

Ám lássak, mit kell a finanezialis eonver- 
tálás alatt értenünk V Ily értelemben véve eon- 
vertálni annyit tesz, mint a kamatfizetéssel járó 
adományok különböző kamatlábát vagy egyen
lővé tenni, megváltoztatni, (eonvertálni) vagy ha 
lehet, le is szállítani, egy szóval a közhitei viszo
nyok kedvezőbbre fordultával teherviselésünkön

T Á I U Z A .

A köny.
Csepp köny, melyet a fájdalom kisajtolt! 

Legördül, — vége! Csak egy köny, nu az?!
S százszorta többel ér az néha mégis,

Mint szóval mondott száz llres vigasz.

A szív, lm mély bú ontja rá keservét,
S gyógy irt reá még a remény sem ád :

Ha köny pereg le komorult szemedből,
Enyhülni érzi kínos bánatát. »•

Ö szeret!
Szeret, szerel h á t! Új világra gvál most 
Csüggedt reményem hányó enillagn;
Szeret, szeret hát I nappal ezt ujongom 
lés erre ébredek föl éjszaka.
Oh, most már túl adok a kétkedésen.
A szenvedés szemembe nem lep könnyeket. . .  
Örök egy álmom im’ valónak látom :
Szeret, szereti csak engemet szereti

Szeret, szeret, hát! Évek szenvedése 
Kiidkép a most nyert bibor látylon át,
Az élet kertje, s minden rózsaszála 
Hifimbe tárja színét, illatát.
Mi volt az. érzés, honnan tudjam én azt?
A mely szivemben forrott, égett, reszketett, 
Mikor az ajka lágyan azt susogta:
Szeret, szerel! csak eugemel szerel!

Felelős szerkesztő:
A L T  M Á N  I M R E ,

Kiadók:
J O E R G E S  Á G O S T  ö z v .  é s  F i a .

A lapot illető szellemi közlemény a szerkesztőre, nz anyagi rész 
pedig a kiadókra c/inizendö.

pro praesvnti könnyíteni az által, hogy a teher
viselés egy részét az utódokra is áthárítjuk.

Igaz ugyan, hogy a magángazdaság fő tö
rekvéseinek oda kell irányulnia, hogy elvállalt 
kötelezettségeitől minél elébb szabaduljon, vagyis 
tartozását hova elébb törleszszc s igy utódaira 
liléiméi kevesebb terhet hárítson.

Egészen inás helyzetben vannak azonban 
az államok, erkölcsi testületek, nagyobb válla
latok s mindazon gazdasági egyedek, melyek
nek léte nem köthető a physikai egyed létéhez 
s melyek, hogy magasabb hivatásukat betölthes
sék s a kor igényeinek már a jelenben is meg
felelhessenek, azzal karöltve haladhassanak, a 
jövő nemzedék, az utódok teherviselését igénybe 
venni, akarva nem akarva kénytelenek. Egysze
rűen azért, mivel e nélkül nem terjeszkedhet
vén, azon müvek s azon vállalatok létesítését 
is el kellene ejteniük, melyekben tartós fenn
állásuk biztonsága, életmozgalmuk lendülete, 
vívmányaik szaporítása -s felvirágzásuk feltété, 
egy szóval mindaz rejlik, mi a jövő nemzedék
nek is javára válik.

Mindennek elérésére az adósságok eonver- 
tálásának pénzművelete a legalkalmasabb mód. 
Természetes, hogy azon boldogok, kik pénzhi
ányában nincsenek s az adóssággal terhelt hely
zet kellemetlenségét nem érzik, mosoíylyal fo
gadják azon dieKiíitést, melyre magunkat a von 
vertálás tekintetéből elragadtattuk. Ámde vajmi 
csekély számnak ezen irigylendő sorsit halandók ! 
S  elvégre a hiteliigy reális alapra fektetve fon
tosabb motora a világ jelen korban oly óriási

Szeret, szeret bál ! < >li van ki megértett.
Ki nem csak fényre vágyik, s nem knezér;
Nem minden lóriit csábit mosolyával,
K i milscm ad, mikor mindent igéi*.
Ti fák, virágok, kis madárka, visszhang,
Bolió, ürömiéit, szivem mindenek felett.
Mondjátok szerte llindérszárnvra kelve:
Szeret, szerel ! csak engemet szeret!

D á v id  f iié in .

A levél.
irta S c l ia M s e ite k  tiiiilM ir.

Az öreg szolga kérésére beléptem, hogy meg
várjam barátom at: másutt semmié,selre sem vállalkoz
tam volna arra. hogy betegei közi körutat levő orvost 
megvárjak, de barátommal már régen óhajt, Utam talál
kozni. időm volt elég és — megvallom — nem bántam, 
hogy barátom utazási emlékei közt tölthetők egy-két 
zavartalan órát.

Oly derüli, kellemes hangulatot keltő volt minden 
a kis anionban ; semmi sem emlékeztetett a komoly tu
dósra : a déli nap világította tájképek, ragyogó lepke- 
gyűjtemény, bámulást keltó exotikus fegyverek, puha 
vadbőrök, tömött albumok ; megleplek, széna koztál lak.

Végigszeinléltcm mindent, barátom csuk nem jött, 
elkezdett az unalom bosszantani; eh, megírom Ákosnak 
hol és mikor találhatom; kinyitottam a dolgozószoba 
ajtaját s meglepetve állottam meg a küszöbön : egyszerű 
tölgy fa bútorzat, katonás, rideg vaságy, tudományos mű
vekkel rakott könyvtár, műszerekkel telt üvegszekrény, 
az íróasztal fölött ismerős fényképek, melyek egy lefá
tyolozott nagyobb képet vettek körül: ez volt az igazi 
kifejezője lelkének; a másik a világ számára volt, mint 
lekötelező nyájas modora; itl éli magának és a tudo
mánynak.

HIVATALOS HIRDETÉSEK DIJA:
100 s/óig 2 frt., ezentúl minden megkezdett 100 szónál 60 krral több. 

Mayánk irdetések megáUapoddz szerin t szám ittatnak. 
Nyílt-tér bárom hasábos sorért lo kr.
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mérveket öltő gazdasági életének, s igy közvetetve 
az emberiség haladásának is. mint a gázmotor. 
Hiszen utóbbinak is csak a hitel hatalmával 
sikerült a világforgalom üsszeforrasztását léte
síteni.

Eltekintve mindettől kétségtelen, hogy a 
conversio, ott hol a siker előfeltételei megvan
nak, meg nem vetendő előnyöket nyújt. Ezek
nek biztosítása czéljából Selmecz- s Bélabánya 
sz. k bányaváros törvényhatósági bizottsága f. 
évi január hó lö-án tartott közgyűlésében elha
tározta, hogy Selmeezbánya az alább ismerte
tett módon adósságát convertálja.

Hogy a közgyűlés intézkedésének érdemét 
úgy az egyes pénzintézetektől beérkezett aján
latok, mint a város jól felfogott közérdeke szem
pontjából elbírálhassuk s a conversío financziro- 
zásának előnyeit megismertessük, a következő
ket emeljük ki.

A „Magyar Jelzálog Hitelbankitól azon 
feltét mellett lett volna a lOOjiüO frt kölcsön 
hosszabb idejű törlesztésre nyerhető, ha ezen 
összeg a bank Ion frt névértékű zálogleveleivel 
ugyanezeket !)" frt 25 krhan számítva beválta
ik , továbbá, ha a felvett tőke után annuitás
ban 42V* éven át 54I5 % fizettetik és pedig félévi 
előleges részletekben.

E szerint a záloglevelek árkülönbözeténél 
fogva a lnn.nOn frt kölcsön ln2,8on írtba ke
rülne s annak végleges törlesztése. 42 V* éven át 
5-ii5 % -kai 251.7mi frt 25 ki t igényelne.

A másik ajánlat, nevezetesen a helybeli 
takarékpénztár ajánlata szerint lnn.nnc frt köl-

A régi barátság jogún habozás nélkül léptem az 
tró asztalhoz, hogy a levélíráshoz szükséges szereket Ösz- 
szekcrcsseni, s az egyik fiókot kivonva, szinte vissza- 
liökkcntein: levél ötlött szemembe, az én nevemre czi- 
niezve.

Ákos értesített utazásairól, előmeneteléről, meg
küldte feltűnést, keltő müveit, de leikébe nem engedett 
bepillantani, mióta elváltunk; verőfényes, Ünnepelt éle- 
I-ben talán csak én láttam a sötétséget, a rejtélyt. 
Tán ennek kulcsa a levél! De van-e jogom elolvasásá
hoz, nincs neked elküldve, — szólalt fel bennem a dis- 
eretio ; de neked van czimezve, feleselt v issza a vágy, 
hogy beláthassak Ákos leikébe, esetleg vigasztalhassam, 
segíthessek rajta.

Ib ire minden okoskodással, barátomról volt szó, 
s ha izgatottan is de elbatúrozottan vettem ki a leve
let. mely le sem volt zárva : a boríték lehullott és sze
mein mohón futott végig a sorokon.

Nem akartam clköltözui a nélkül, hogy neked 
ne nyújtott in volna azt a kétes értékű örömet, hogy 
az utolsó pillanatban, mikor aláírásom lezárja e sorokat, 
kezem nem reszketett s a ténynek oka nem gyávaság, 
hanem a túlfeszített húrnak megpattnnása volt.

Emlékezel-e, hisz emlékezned kell, mikor még 
együtt nyúlt ük az iskola padjait és gymnazista lelke
sedéssel tervezgettünk, kritizáltuk tanárainkat, irtunk 
feladváiiykepcn hazafias rim ákat és isszonyn rossz ver
seket ahhoz a fekete vagy kék szemhez, mely éretlen 
kedélyünket mozgásba hozta. A könnyen hajló, változó 
ifjú lélek mindig bálványt kivan, mely előtt rajongásá
nak lángjai lobogjanak; mindegy neki, rajong, sóhaj
tozik, csak bálványa legyen. S hu megszűnt a varázs, 
melyet ez rá gyakorol, úgy tesz. mint Veleneze a nagy 
pestis utáu, hogy védszentjét, San Tiodorol kihordotta 
a határra és bevitte helyébe San Marcot: a drága cm-
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csőn után fizetett volna a város 34 clőlegott fél
évi részletekben fi1.*. törlesztésre 202,500 frtot.

Alig szenved kétséget, hogy igen-igen sok 
tekintet a mellett szólt, hogy az utóbbi ajánlat 
elfogadtassák. Hiszen azon 1(13 frt 75 kr. évi 
törlesztési többlet, melybe a kölcsön, szemben 
a jelzálog hitelbank kölesönével kerülne, azon 
előnyük mellett, hogy a félévi törlesztéssel járó 
porto-költség megkiuiéltetctt volna, hogy a vá
rosnál oly gyakran előforduló birtok lejegyzések 
mi nehézséget sem okoznának, s hogy a kölcsönből 
a hitelezőnek nyitó előnyök a város egyik intéze
tének javára esnének. — alig vehető figyelembe.

Mindennek dnezára még az utóbbi ,.jánlat 
sem volt elfogadható szemben azon körülmény- 
nyél. hogy azon 391,200 frt váltságtftke, melyet 
Kelmcezbányn italmérési jogainak kártalanítása 
czinién kap, csak -1V, 'V jövedelmet ad, s igy 
mintegy kézzelfoghatónak mutatkozott, hogy a 
város a eonvertálásra szükséges összeget a maga 
pénzéből vegye kölcsön, s illetőleg az ezen 
összegnek megfelelő értékű regale vált ság-köt vé
li veit kormányhatósági engedély mellett árusítsa 
el, s ugyanazt annuitásokban maga-magának 
visszafizetvén, a törzsvagyon megóvása mellett 
a tehertől meneküljön. Mit akkép vél elérni, 
hogy a törlesztést évi 1500 írttal gyümölcsöz- 
tetőleg elhelyezvén, a 100,000 frtot 31 V« éven 
belül téríti vissza önmagának.

Ezen pénzművelet végrehajtásából városunk 
szemben a mostani állapottal azon kedvezményben 
fog részesülni, hogy a város évi kiadása majdnem 
lioOU írttal apad, mely megtakarítás vagy a községi 
póladó leszállítását, vagy azt eredményezheti, 
hogy újabb közhasznú müvek, a kórház s 
iskolák rendezése, vízvezeték létesítése stb. a 
megvalósulás elé vitessenek, egy szóval a város 
köz- s népgazdasága, valamint enlturája újabb 
lendületet nyerjen.

Mindennek felismerése elégséges okul szol
gált az ez iránti előterjesztés egyhangú elfoga
dására s annak határozattal való megállapítására,

(Sz.)

Hogyan óvjuk meg magunkat 
a fertőző betegségektől ?

Irta: < lr. H t i p p  J a k a b .
III.

Azon intézkedésekre nézve, melyek a ragályos 
betegségek továbbterjedésének megakadályozásánál szem

lékek, a dátummal ellátott rózsák, cotillon rendek tűzbe 
repülnek, -  világfájdalmas lemondással szaporodnak ti 
keserű kifakadások a világrend s a secundák ellen, 
mig végre ineg nem jelenik az új bálvány s az előbbit 
feledés ködébe nem burkolja. A bohózat újból kezdő
dik s igy megy az tovább, míg az élet azt nem mondja, 
csitt! s a játéknak, mosolynak tűnnie kell.

Azért időztem a derűs képeknél, melyek a komo
lyabb szemlélőre az attikai komédia derűit humorává 1 
hatnak, hogy annál jobban kiemelkedjék az a sötét 
képsorozat, melyet úgy hínak ; az én életem.

Ores plirasisuak bélyegezhetned az eddigieket és követ
kezőket, ha nem ismernél; de a te derűit kedélyed, baráti 
vonzalmad, egyenes lelked igaz, de nem szigorú birám 
leszen. Engem is meglepett a láz, az én szivem is heve
sebben dobogott; én nem irtain verseket hozzá, nem kop
tattam a kövezetei ablakai alatt és sok más bolondságot 
nem műveltem, de megtettem a loguagyobbat,fÖltettem, ki- 
niondtam magamban: ez a lány lesz az enyém, más soha. 
Sokszor visszagondoltam ezekre a gyerek észszel mondott 
szavakra és ismételtem azokat, mig szabad volt ismételnem.

Annak az időnek minden kis mozzanata, min
den szava emlékezetembe van vésődve, pedig annak 
tizennégy éve már I Mit ér most visszagondolni arra ! 
Nemcsak olvastam Hantét, de érzem is, hogy „nincs 
nagyobb fájdalom, mint boldog napokra gondolni visz- 
sza a nyomorúság közepéből !u

Tudod, közös barátunk nővére volt; először csak 
azt a szép barna arezot, karcsú termetet, édes csengésű 
hangot szerettein meg, azután a művelt lelket, azt a 
büszke jellemet; magasra helyeztem magam fölé; s ez 
igy volt jól, mert az ifjú lelkesedést semmi sem lob- 
hantja oly magasra, mintha eszményt választ magának, 
azt körülveszi szerelmének, rajongásának üde képzelő
désével és legalább addig tör előre, inig be nem követ
kezik, a uiit te írtál egy versedben:
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előtt tartamiak, a spcrilikit* hakleriák ismerete Kisebb 
jelentőségű. Azon okok alapos ismerete, melyek valii 
mely ragályos betegségnek tovaterjedését előidézik, azon 
eszközöknek és módoknak isincnic, mélyekéi az lerje 
déliének Htjában felhasznál a liygieniaiiak ebg támasz
pontot nyújt, hogy c/.élhoz vezető szabályokat állapít
son meg ott is. Imi a sajat>z« rű korniercg lulajdoiike 
peni természete még nem eléggé ismeretes.

És ezzel elértünk azon ponthoz, Inig,' inikepeii 
védelmezzük magunkat a fertőző betegségektől, s milyen 
óvó intézkedéseket kell tennünk a/.ok ellenein*.

A hygieuia mint modern tudomány, arra törekszik 
hogy az egészségügyi viszonyokat általában javítsa, L 
tudomány az államoknak, községeknek s az egyes rsa 
ládoknak egyik legbiztosabb oltalmazója: az. egészségét 
megvédeni és amennyire lehetséges, a tökély magas
latára emelni, az orvosoknak egyik legnemesebb lel 
adata, mely oda irányúi. lmgv nemcsak a betegségek 
tő] meggy ógy itt ássunk, liánéin hogy azoknak indító 
okai felkutassanak és amennyire lehetséges, legyőzőt 
lessenek. A tudomány Imit marad, hu csak önmagának 
szolgál és nem egyúttal gyakorlati ezéloknik is. hz 
esetben különösen nagy fontosságú kérdésről van szó. 
A fertőző betegségek minden évben 2IO0n emberi ra 
gadnak el hazánkban, és — fájdalom — nagy szanm 
százalékot városunkban is. Azért élénkén kívánatos, 
hogy a hygienia törekvései iránt ne csak az erdek 
keltessék fel széles körben, hanem hogy a legvver, 
melyet a tudomány a járványok ellen kováesol, az. em
beriség közös kincsévé váljék, hogy az saját erejéhez 
képest minden babonától menten magát tnegvedliesse 
és a hatóságtól kijelölt, óvó intézkedések iráni bizalom 
mai viseltessék.

Es valóban, ha az élénk érdeklődést tekintjük, 
meiylyel ez aktuális és égető kérdés iránt városunk ér
telmiségének nagy része viseltetik, s ha ügyelőmbe 
vesszük, mily mérvet öltött ez érdeklődés, lóleg az 
utóbbi időben városunkban, — esak örömünkre szol
gálhat, hogy a városi hatóság is, a tanács úgy, mint a 
törvényhatósági bizottság magasztos feladatától áthatva 
öntudatosan törekszik, hogy egészségügyi viszonyainkat 
megjobbitvu, a kezdeményezést megragadja ; mert ne 
hunyjuk be szemeinket félszeg helyzetünk elől, inkább 
tárjuk fel hiányainkat leplezetlenül, akkor ima régi 
közmondás: „suhintó causa tollitúr utfcetus,** azaz: azok
nak eltávolítása által annak hatása is elmarad, teljesen 
érvényesülni fog. Es minthogy az orvosoknak hivatása, 
az egészségügyi viszonyok javítását illetőleg a hatóság 
előtt konkrét indítványokkal fellépni, vagyok bátor 
azokat a nyilvánosság elé tárni és őket egyúttal in
dokolni.

Midőn két év elölt a hygineiai gyülekezet Ileidéi 
bergben összejövetelét tartotta, az ottani főpolgármester 
a község nevében igy köszönte azt lel: ,.1’raim! Önök 
nekünk elég munkát adtak az izzadásra/1 t. i. a hygienia 
és a bakteorologia folytonos haladása, meiylyel a köz
ségek egészségügyi intézményeinek szüntelen lépést kell 
tartauiok, nagy gondot okozott. Törekedjünk mi is azon,

„A szőre lom vigyázatlan.
A szerelem elvakult:
Azt hiszi a inonnybo van még.
Mikor már a földre hullt.

Oh, nálam távol volt még ez időszak ! Az én ifjti 
kori „regényem44 is átment azon részleteken, mint más 
ezreké; megismertem, megszerettem, s átmentem a félig 
képzelt, félig való boldogság minden változatán.

O lesz enyém és senki más. ismételte a s/.orgal 
más orvosnövendék is. kinek a leikéből a rideg való 
nak, az ember hit ványságának megismerése sem töröl
hette ki a serdülő leány képét, ki most már korlátlanul 
uralkodott lelkületűn.

íróasztalom fölött függött egy aiptarell, melyet 
festő barátom — kinek néhány apró szívességet volt 
alkalmam tenni — festett egy kirándulás emlőkéül. A 
bükkös lombja összehajlott a patak vízesése és meden 
ezéje fölött, s a sziklalróiion, melyei a nap világított 
meg, ült nővéréhez simulva ti kedves lány: egyik ke 
/.ével fogadja a hozzá feltörekvő ifjú csokrát, a másik 
kai nyájasan segíti föl.

Ez volt akkori élelem képe is! Oh esak azt a 
kezet, azt a drága kezet ne bocsátottam volna el soha '

Nem mondtuk egymásnak, hogy mit érzünk, nem 
cseréltünk emlékeket, de éreztük, tudtuk a z t: a remény 
úgy ringatott, mint édes gyermekét, nem múlt el hét, 
hogy többször ne láttáin volna. A család úgy tekintett, 
mint gyermekét, mint min valót ; kivehettem részemet 
örömükből, bánatukból. Láttam sírni öt és arcza az én 
szavamra derült fel, könyét vigasztalásom szántotta fel; 
láttam, hogy tartja össze lelke erejével, jó szivével a 
homladozó családot, láttam mint felel meg a háztartás 
és társadalom ezerféle kötelességeinek : láttam és sze
reltem ezerszer jobban.

így épült jövóin palotája, melynek magam levők 
Hcrostratosa,

Tanulmányaim vége felé közeledtem, tanáraim 
becsültek s egy napon kijelenté egyik a maga es col

hogy a mi hatóságunknak, mely amennyire a város 
anyagi In-ly/ete megengedi, amúgy is mindent elkövet, 
hogy egészségügy i állapotainkat javítsa, az izzadúsra 
munkát szolgáltassunk, akkor véleményem szerint a ha
tósági közegek is mindent elkövetnek, hogy a törvény 
és a társadalom követelményeinek a lehetőleg eleget 
tegyenek, mit töltik méltán el is várhatunk. Es most 
áttérek indítványom részleteire :

1. Csaknem minden évben, akár késő Ősszel, akár 
tavasszal azt tapasztaljuk, hogy városunkat valami 
ragályos betegség látogatja meg. Erre nézve azon kér 
di-s merül fel, hogy miképm kelt magunkat azoktól biz
tosan megvédenünk, hogy győzhetjük le azokat hatá
lyosan, s hogyan akadályozzuk meg tovább terjedésű 

et. Nézetem szerint itt -4 pont jő ügy elembe:
a) Kerüljük a beteggel való érintkezést, a beteg

nek szobájában való tartózkodást, valamint olyan szo
bákat is, melyek azzal közelségben vannak (elszigetelés, 
evm uatio . bt Törekedjünk, hogy a kórauvagnak a be 
teg szobájában való elszaporodását és elhatalmasodását 
megakadályozzuk, i veatilatio), c.) Törekedjünk a fertőző 
anyagot megsemmisíteni s ártalmatlanná tenni (desin- 
1’eetio), d Csökkenjük a betegség iránti individuális 
fogékonyságot i immunitási

Mi az első pontot illeti, nem szabad szem elől té
vesztenünk, hogy annak pontos keresztülvitele sok ne 
kézségbe ütközik; mert nem mindenki van oly helyzet
ben, hogy több szobával rendelkezzék, arai által lehe
tővé tétetnék, hogy az egészséges egyének a betegektől 
elkülönített helyiségekben boly ez lessenek el. Ezen kö
vetelménynek pontos keresztül\ itele a vagyoni helyzet
től van függővé téve. Hol a viszonyok megengedik, 
helyezzük el a beteget egy elkülönített s a többi helyi
ségektől távolabb eső szobába; tartsuk az egészségese
ket a. betegektől lehetőleg távol, mint egyátaiáu a be
tegé pólóknak sem szabad az egészséges egyénekkel érint
kezésbe jönniük. Hol az egészségeseknek a betegektől 
való elválasztása nem lehetséges, mint ez általán a raun- 
k^Osztálynál másképen nem is fordáikat elő, két más 
eshetőség forog fenn. Vagy helyezzük el a beteget vala
mely kórházba, vágy távolítsuk el az egészségeseket a 
betegektől. (Elszigetelés, evaeuatio).

Hogy ilyen evaeuatio a helybeli munkásosztálynál 
úgy, mint a nagyszámú tanuk) ifjúságnál keresztülvi
hető legyen, sürgősen szükséges, hogy úgy a város, (mint 
politikai hatóság,1 valamint a bányaigazgatóság járvány- 
kórházakat állítsanak fel, hogy a fertőző betegségben 
szenvedők ott elhelyezhetők legyenek, mert esak ilyen 
módon lehetséges valamely járványos betegség fellépé
sénél annak tovább terjedését megakadályozni; Az ilyen 
járványkórházak terjedelmének, azok ezélszerll elrende
zésének módozatait illetőleg, az intézkedéseket a szak
közegek meghallgatása mellett az illeló hatóságokra 
bízzuk.

Tehát az első követelmény a járvány kórházak íel- 
állilása. Természetes, hogy ezen óvó intézkedéseknél nem 
szabad figyelmen kívül hagynunk, hogy mielőtt vala
mely ragályos betegség teljesen kitör, valószínűleg már

legái nevében, hogy a jövő évben megüresedő assistensi 
állásra engem óhajtanak, mert néhány kisebb dolgoza
tom feltűnést keltett, s n betegek dicsérték „szerencsés** 
kezemet. Kápráztatott a szép kilátás; esak az első lép
esót érjem el kezemben a Imlori oklevéllel, az éu dol
gom lesz jövőmet szilárd alapokra fektetni.

Másnap tánezmulatság volt, melyen ő is ott volt; 
valami kábító, büszke öröm lepett meg; hogy magain 
előtt láttam egész szépségében, azt súgta folyton valam i: 
közelebb jutottál a ezélhoz, nem vagy már oly messze 
tőle, ő is tehetne feléd legalább egy lépést. A souper 
csárdás alatt suttogtam neki egy mesét, melyet szemle
sütve hallgatott, legénykeibi tréfával kérdem: „Miért 
nem néz a szemembe, tán nem érdemiem meg?4* A 
szemembe nézett, bár ne tette volna! Mikor belenéztem 
abba az észbontó szempárba, lobból vetett bennem az 
indulat, vége lett a mesének: „Oh! ne mutasson ilyen 
jégarezot, hisz tudja : szeretem, mióta ismerem, küzdöt
tem, munkálkodtam, nincs egy szava számomra, hisz 
szeretem végtelen !“ S öiikéiiyteleulll szorosabban fűztem 
karomal dereka köré. Láttam azóla sok megdöbbentő 
jelenetet, láttam ágyam mellett leskelődni a halált, lát
tam százakat meghalni, de még most is megdobban ez 
a fásult szív, Iiu arra gondolok, inilv rémülten tekintett 
rám a balálsápiultra váll a rézből az a két szép szem, s 
elfelicrüH ajka mily kínosan lebegte: „Ne, ne szóljon 
tovább, laradi vagyok!" Rögtön helyére vezettem, do 
útközben megkisértéin engesztelni, esak egy szóért es- 
dékeltem, de ő néma maradt. Mit gondoltam most már 
a fényes kilátásokkal, mit az elmúlt szép napokkal, 
nemesük szerelmem, de büszkeségem is meg volt sértve: 
a kitörő indulat olvakitolt, s keserűségemben nem gon
doltam arra, hogy ö is büszke, hogy kíméletlen köve
telésemre egészen más választ adott volna, ha maga 
is nincs meglepve, keserűen megbántva.

i,Vége köv.J
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Mik i'k'J'éii niffí van ferlftítelvo és nkkiir niinil. ii évű 
iulézkvilvssdl olll.'sllnk. Ebliiil az a timuIsiiéi folyik és 
erre a nagy tömeget csak térsailulmi útim lelietue ti 
gyelnieztetni, Imgy Int valamely ragúlyos lietegségnok 
jelenségei iiiutalkoznak. a megzavart étvágy, az idegek 
bágyadtságu, láz sth. által, azonnal gondoskodni kell 
arját, hogy u beteg az egészségesektől elkllliiuittessék.

(Folyt, ktlv.)

Néhány szó honi iparunkról.
IV. Henrik franezia király jeles minisztere, Sülly bor- 

i-zcg, silány viszonyuk. között kezdette meg Franeziaorszag 
államháztartásának rendezését és az állami kiadások
kal egyensúlyba való helyezését; sokat tett az önzetlen 
férfiú. esak egy hibája volt, t. i. hogy a földiái vetést 
tartotta csupán az államháztarlás egyedüli uicgmentó- 
jének és a fttldmivelö osztályt az ipar háttérbe szoritá- 
sóval minden kigondolható előnyökben részesítő. Egy
előre a siker nem maradt el, mert a csak folytonos ki 
sajtoláshoz szokott, az örökös harezokbau kimerlllt ország 
csakugyan nemsokára a jólét bizonyos fokáig emel 
kecllietetl; de mert a kereskedelem- és iparral keveset 
gondolt, a nyerstermények kivitele, külföldön való fel
dolgozása és mint kész iparczikknek az országba való 
behozatala és drága elárusitása az egyensúlyt csakha
mar megingatta.

XIV. Lajos Colbort nevű minisztere Sullynek rend
szerét elvetette és ellenében kizárólag a merkantil, (kc- 
reskedelmi') rendszernek volt híve; felállította a védvá- 
mokat, uj iparágakat teremtett; üveg, porezellán (sév- 
res) posztó- és vászon,- réz- es bádogipar, de kiválókig 
a divat-iparczikkek készítése nagy lendületet kaptak 
általa; de mert. mind a két kitűnő államférfin a or
szág érdekét csak egyoldalúkig fogta fel, az egyik 
11 omzetgazdászati clemuek előnyösitésc a másikat hát
térbe szorította.

íme az itten felsorolt vázlatos érintése a norazet- 
gazdászati baklövéseknek visszatükrözi honunk mező
gazdászat], ipar- és kereskedelmi viszonyait is. Mindenha 
csak azt halljuk hangoztatni, hogy Magyarország első
sorban mezőgazdasági állam. Vajmi kevés történik 
ugyan nálunk a föidmivelés dédelgctésére, s az adóteher 
nem áll arányos viszonyban sem a termelési képességgel, 
sem pedig a kivitellel, mégis mert folyton halljuk e 
phrnzist, belenyugodtunk és az ipar és kereskedelem 
mint az ország mostohái bizony nincsenek irigylendő 
helyzetben. Némely iparágunk, mely a külföldön nagy 
keresetnek örvend, nálunk feledésbe ment, p. o, a 
gombkötés mesterség; az állami ügyészség székhelyein 
a börtönre Ítéltek kosárfonással foglalkoztatván, a ko- 
sárkötessel foglalkozó szabadmesterektől elvették a ke
nyeret. Azonkívül pedig mi szegény magyarok hívei 
vagyunk amaz elvnek, hogy senki sem-próféta a maga 
hazájában; ipartermékeinket lenézéssel vagy legalább 
is közöny nyel illetjük és kapva-kapnnk az idegen 
után, ha az még oly drága, még oly gyarló legyen is. 
Ily viszonyok között mi segíthetne tehát kisded iparunk 
emelésében, az ipar után való tiszteséges megélhetésben 
vagy vagyonszerzésben? Az államtól mindent várni nem 
lehet, de az állami támogatás nem is igen vezet czélhoz; 
mert lm az állam pénzerejének túl megfeszít ősét nem 
akarjuk provokálni, az csak fél rendszabályokkal segít
het mindaddig, inig egy, a nemzet iparosainak egész nagy 
zömét átkaroló uj iparpolitika nem jó létre.

De addig mi is tehetnénk valamit saját erőnkből. 
Ipaiszövetkezeteink csak imilt-amott vannak ; házi ipa- 
ruuk nem prosperálhat a nagy közöny m iatt; a fővárosi 
felsőbb ipariskola idealisztikus szervezeténél fogva 
czélhoz nem vezet. De igenis lehetne segíteni minden 
népesebb városban felállítandó alsófokú ipariskolákkal, 
a liol a tanulók évenként legalább egyszer ‘parkiAHi 
lést rendeznének; egyúttal jutalomdijuk kitűzésével a 
versenyt fokozhatnék, az elmaradt butább taiiourzokbaii 
az ambicziót felkblthotuók, s külföldi minták után a 
mű Ízlést ébreszthetnék. Hisz csak egy példát hozok fel. 
Van hazánkban egy világhírű majolika gyár, mely 
évenként foglalkoztat vagy 4<K) munkást, szobrászt, 
miutázót és festőt; — de természetes, mind idegent; 
mert nem lévén összekötve e gyárral egy szakmába 
vágó ipariskola, nem láthatja el magát hazai fejlettebb 
tanonozokkal, kénytelen n gyár idegen erőkhöz folya
modni, kik bonunk iparát addig szolgálják, inig nekik 
tetszik és akkor tovább állanak.

Továbbá minden városnak legényegylettel kellene 
bírnia, hol a munka után szórakozást, avagy további 
kiképzést kereső legények, a esapszékek erkölcstelonitő 
befolyása helyett ÖSSZOgyII1 ekezbe111 ének  és igy magukat 
intelligens mesterekké kiképezhetnék ; mint a milyen 
legényegylet a lefolyt évben városunkban alakúit is.

Az ilyen egyleteket az értelmesebb osztálynak a 
művelődés s iparunk emelése érdekében a lehetőleg 
fel kellene karolni s az önképzésnek irányt adni.

Iparunk emelésének további eszköze a tanouezok

elfoglallatásának szigorú ellenőrzése, hogy azok tanonez- 
idcjükei csakugyan kiUi peztetéslikre fordíthassák. Olcsó 
önsegélyező iparbunkok felállítása szintén nagy lundtl- 
letui adna iparunk virágzásának. a melyekben t. i. 
az iparosok apró betétüket gyümölcsözttítuék s ne lenné
nek kény szerit ve drága kölcsönhöz folyamodni.

Ilyen s ehhez hasonló egyéb eszközök és módok 
által iparunk csakhamar oly helyzetbe kerülne, hogy a 
külföldi fejlettebb iparral a versenyt bátran kiállaná, 
mi nemcsak kívánatos, de nemzetgazdászaii szempontból, 
állami jólétünk előmozdítása czeljából elsőrendű köve
telmény. T.

Különfélék.
D íszpolgári oklevél. Városunk törvényható

sági bizottsága meg 18S0. év okt. 12-én díszpolgárrá 
választotta Simor János lierczegpriraás Ö-Eminentiáját, 
s az erről kiállított díszoklevelet e napokban készítette 
el Tirczka Antal gymn. tanai* s lapunk munkatársa, ki 
hasonló oklevelet br. Majtbényi László volt fóispánunk 
számára is készített művészi kiállítással. Eunél mind 
mflizlés, mind a kivitel pontossága tekintetében a her- 
czegprimásnak felajánlandó díszoklevél a legkevésbbó 
sem áll hátrább, s a mester kezének kiváló ügyességé
ről tanúskodik. Készletei a következők: a felajánlás, 
iWidmung* gótli hetükkel írott szöveg, mely az oklevél 
belső részét képezi; ezt övedzi a keret, mely városunk 
kiváló pontjainak rajzából á l l ; és pedig balról van a 
8z. Háromság szobor, az újvár és a városháza, a jobb 
oldalon pedig a kálvária, a plébániai templom és az 
óvár látható. A középen felül a herczegprimás, alul pe
dig a város czimere van feltüntetve. Mindezen rajzok
ban egyenként, valamint, az egész kiállításban teljes össz
hang nyilatkozik. Az oklevélhez szükséges tokot Tornán 
Ágoston, helybeli könyvkötő álfiija ki, ki hasonló mun
káknál jeles ízlésének már több ízben adta tanujelét. 
A szöveg pedig igy hangzik : „Üdv az olvasónak. Mi 
Sellilccz- s ISélnhánva törvényhatósági joggal felruházott 
sz. k. bányaváros Polgármestere, Tanácsa és Közönsége 
ezennel tudtál adjuk, a kit illet, hogy alűlirt napon és 
helyen ügyeink elintézése ózdijából közgyűlést tartván, 
FYi magasságú és Kő tisztel eiulő Simor Jánost, a római 
sz. egyház szent Kortalanról nevezett áldozatbibornokát, 
Isten és az apostoli szent szék született követét, Ma
gyarország herczegprimását, fő- és titkos canczellárját, 
6  cs. és apóst. kir. Felségének val. belső titkos taná
csosát, a szt.-lstiánrend főpapját, annak, valamint a 
siciliai sz. Január-rendnek nagy keresztesét, az egyházi 
bizottság elnökét, Esztergommcgye örökös főispánját, a 
magv. tud akadémia igazgató tagját, róm. nemes pol
gárt, Budapest főváros díszpolgárát., bekebelezett hittu
dort és a lőweni kall), egyetem bittudorát stb. stb a 
város közügyei érdekében szerzett kiváló érdemei elis
meréséül. valamint tiszteletünk és szeretetünk kifejezé
seit! a közóhaj és tiszta meggyőződés által vezéreltetve, 
e város díszpolgárának lelkesedéssel s egyhangúlag 
megválasztottuk, s az ezzel járó mindazon jogoknak 
élvezetébe helyezzük, melyek sz. k. városunk polgárait 
hazánk és városunk alkotmánya szerint megilletik. Mi
nek örök emlékére ezen megválasztását jegyzőköny
vünkbe igtattuk s neki ezen díszpolgári oklevelet szokott 
hitelesség alatt kiadni rendeltük. Kelt Selraeczbányán, 
a városi képviselő-testületnek 1886. évi okt. hó 12-ik 
napján tartott. Közgyűléséből. Oesovszky Vilmos polgár- 
mester. jegyezte és kiadta lázitnyni József, főjegyző." A 
díszoklevél kiadóhivataluiiK kirakatában hétfőn délig 
megtekinthető.

k inevezés. A földmivelésügyi ni. k. miniszter 
Sztankay Aha (ívula okleveles gyógyszerészt, városunk 
szülöttét, a keszthelyi gazdasági tanműintézetnél a vegy
tani tanszék i( mellett rend szerem lett tansegédi állásra 
nevezte ki Őszinte üdvözletünkkel járulunk e kineve
zéshez.

Idilli*, i cs A törvényhatósági bizottság Martiny 
Isi ván kir hány a tisztnek, ki a vihnyei fltrdóviztárna 
kihedtozás:! körüli munkálatok vezetésével volt megbízva, 
azon kel évre terjedő buzgó munkálkodásáért., melylyel 
meghizatását ép oiy lelkiismeretes pontossággal, mint 
szak avatott sággal leljesitetle, közelisinercst és jegyző- 
könyvi köszönetét •-.avázott.

Az cgészsém'itty m évi deozem her havi 
á llap o té ró l kienn jtlk, hogy deczember havában váro- 
snnkh in a leggyakoribb megbetegedéseket, képezték a 
légzési szervek I urutos hajai, ezeken kívül sűrűbben 
fordultak elő c voinorhuriilok és a hurutos természetű 
torok . .. .iuiiulalobok ; tlldóloliok csak ritka esetekben 
kerültek gyógykezelés alá A városi kórházban ápolta
tott 17 hideg egyén, még pedig november haváról 
visszamaradt : 11, deczemher havában szaporodott: fi. A 
f. hóra visszamaradt a kórházban II, meghalt gyógyít
hatatlan idíilt bajban I egyén. A királyi bányászkór- 
házbnn ápoltatott összesen Öl egyén; még pedig nov. 
havában visszamaradt : 14, dcczeinhor hóban szaporodott : 
17. A f. bóra visszamaradt, a kórkázban további keze
lés alatt: Ili. A közalapok terhére gyógykezeltetett 
összesen 3S4 beteg.

A/, ndiífigy in. évi ileczenibcr haváró l
kiemeljük, hogy egyenes adóban 745(i Irt 72 kr., had- 
inenlességi dijhan 403 Irt Hl1/* kr. folyt. be. Ha ez 
eredményt az Itssít. évi deczember havi eredményűvel 
Összehasonlítjuk. az 181*0. évi deczember hóban a befi
zetés az egyenes adónál 1018 frl .*57 krral, a liadmeu- 
tességi dijaknál pedig 177 Irt 52 krral kedvezőbb.

— \  városi ^ v ám p én z tá r  pénzforaulm n m. 
évi dcczctnber havában következő volt: fii Selmcczbá- 
nyán. Xovemh. havi maradvány: 3055 Irt 79%kr. 
dcczcmh. havi bevétel: 7870 Irt 00 kr. összes bevétel: 
11,220 firt 3p,,„ki\, dcczcmh. havi kiadás: 10,41 « Irt 
42% kr. decz. havi maradvány: 808 frl 97 kr. b) lié-

labáuyán. November havi maradvány : 24 frt 18 kr, 
dcezemb. havi bevétel: 1205 frt 63% kr. összes bevétel: 
1319 frt 81 ‘/a kr; deczemb. havi kiadás: 1247 frt 85 
kr., deczomb. havi maradvány: 71 frt 00% kr. A gyá- 
moltak s gondnokoltuk létszáma a következő volt: a) 
Selmeczbánvún. Noveuib. hóról maradt 1445, kilépett a 
gyámságból 30, maradt deczemb. végén 1409. b) Béla- 
báuyáu. Novomb. hóról maradt 117, kilépett a gyámság
ból 5, muradt decz. végén: 112.

— A köz ig azg a tás i bizottsaglvól kilépett tagok 
helyére a f. hó 13-án tartott törvényhatósági bizottsági 
közgyűlés az 1891. és 1892. évekre terjedóleg Gold- 
bruuner Sándor, Heiucz líúgó, Nyitray László, Krausz 
Vilmos György és Vaukovics Lajos, továbbá az 1891. 
évre terjedóleg Liszt Gusztáv törvényhatósági bizottsági 
tagokat választotta meg.

— A népiievelénügyrc von atkozó tanfelügyelői 
jeleutésból az 1889./90. tanévet illetőleg következő ada
tokat emeljük ki: Városuuk 15205 lakosa közül volt 
0 — 12 éves mindennapi tanköteles: 1004, 13—15 éves is
métlő tanköteles 939. A tankötelesek összes száma: 2003, 
vagyis a lakosság 17*05%-a. Ezek közül járt elemi is
kolába; 1590, ismétlő iskolába: 579, fölső népiskolába, 
leány: 20, vagyis a tankötelesek 9497% -a. Vallás’ 
szempontból az 1970 róm. kath. tanköteles közül tény* 
lég iskolába já r t: 1855, vagyis 63-88 %, az 513 ág. ov 
közül: 507, vagyis 98*83%, a 15 holv. ev, közül: 15 
vagyis 100*00%, az 1 unitárius közül 1, vagyis 100 00% j 
a 98 izraelita közül: 94, vagyis 95*92%. Az iskolák, 
száma 14. Jellegre nézve valamennyi felekezeti és pedig
r. k. 8, ág. ev. 5, izr. 1 ; fokozatra nézve 3 elemi, 1 
felső népiskolai; továbbá 11 vegyes, 1 fi- s 2 leány
iskola. A tantermek száma volt 29, saját házában volt 
elhelyezve 13 iskola, bérházban 1, A tanítók száma 30, 
kik valamennyien tanképesitett egyének; még pedig 28 
rendes-, 2 segédtanító; férfi 21, nő 9, ezek között 7 
apácza. A tanítók számát a tankötelesekhez viszonyítva 
esnék egyre 86 növendék, a tantermek számát a taní
tókéval egybevetve, minden tanteremre jut tanító, Taní
tóink a magyar nyelvet a lefolyt tanévben is kiváló 
gondozásuk tárgyává tették, s buzgó tevékenységet fej
tettek ki arra nézve, hogy a növendékek a tanköteles 
korban a magyar nyelvet szó- és Írásban elsajátítsák. 
Az összes iskolák jövedelme volt 17,776 frl, még pedig 
készpénz: 14,994 frt, pénzérték: 2782 frt. Az összes jö
vedelemből a tanítók fizetésére fordittatott: 15,901 frt, 
vagyis 89 79%, fűtés- s tisztogatásra 1289 frt, vagyis 
7*25%, taneszközökre 172 frt, vagyis 0 97%, szegény 
tanulók segélyezésére 80 frt, vagyis 0*48%, építkezésre 
163 frt, vagyis 092% , vegyes kiadásokra 105 forint, 
vagyis 0*59% . A tanítók fizetéséből egy tanítóra esik 
532 frt 3 kr., egy tankötelesre az összes jövedelemből 
7 frt 19 kr.

— U tcánknak behintene. Azon balesetek kikerü
lése végett, melyeknek lejtős városunkban télnek idején 
kitéve vagyunk, rendőrkapitányi hivatalunk elrendelte, 
hogy minden házi úr az utczát háza előtt hamuval, 
fűrészporral s. t. e. hintse he. Figyelmeztetjük a városi 
lakosságot, hogy e rendeletnek a közérdek szempontjá
ból pontosan megfelelni szíveskedjék. Kívánatos volna 
továbbá, hogy a házak előtti hó is eltakarittassék ; mire 
ugyan a jelenlegi városi szabályrendeleteink értelmében 
a házi urak kötelezve nincsenek, de addig is, mig ez 
ügy hatóságilag rendeztetik, a közkiváualmaknak ten
nének eleget, ha a házuk előtt összehalmozódott havat, 
mely különben az épületre is káros befolyású, eltaka
rítanák.

—  A  n é p szó  n ih i l  0*1)01 kifolyólag a városi pol
gármester elrendelte, hogy a város lakosságára nézve 
állandó nyilvántartás készíttessék, mi végből a beérkezett 
összes kitöltött nyomtatványok, mielőtt az országos 
statisztikai hivatalhoz felterjesztetnének, erre a czélra 
készült városi nyilvántartásban kivonatoltatnak, s igy 
végre birtokában leszünk egy oly műnek, melyből c 
város lakosságáról bármely pillanatban bű és pontos 
képet nyerhetünk; e munka óriási nagy lesz, de az 
eredmény még nagyobb és háladatosabb leend. Erről 
és a népszámlálás eredményéről jövő számunkban bő
vebben referálunk, mert az egyes csoportok összegezése 
és egyes részletek szerinti rendezése csak most van 
folyamatban : az eddig ismert eredmény az, hogy Bé- 
labányan összesen 1520, Stofultón 1541, a belváros 11-ik 
negyedében 1540. és liovnáu 1172 lélek van; az össze
írtak között eddig talált legidősebb egyén, egy K«»gl 
Teréz nevű hajadon nő, flakik a kórházútezában) a ki
1799. évben született.

— A b e l l i im  be lv áro si hol*-, Iliin-, éw ra lik o r 
fogyasztási mlók Kiszedése s befizetése, tárgyában 
városunk az államkincstárral azon egyezségre lépett, 
hogy a borfogyasztási adó ez?mén 3890 frt 70 kr, a 
husfiogyásztási adó cziinén 3456 frt 85 kr. a ezukorfo- 
gy aratási adó cziinén 5723 frt 73 kr. a sörfogyasztási 
adó czimén 2161 frt 5ü kr. azaz összesen 15232 frt 78 kr. 
beszedése iránt f. évi január 1-től deczemb 31-ig fel
tétlenül. 1892 és 1893. évekre pedig a hallgatólagos 
megújítás fenntartása mellett a szerződést megkötötte. 
Ezen adóösszegek törvényszerinti beszedésével s a pénz
tárba való álszolgáltatásával a törvényhatóság Krausz 
Vilmos Györgyöt és Koson féld Józsefet hízta meg s 
velők a kezelési szerződést megkötötte; a városi pénz
tár pedig kezelési százalék ezimén 761 frt 63 krl nyer.

— A rendőri szo lg á la tn ak  a hivatal szolgálattól 
elkülönítése s a rendőröknek újabb szolgálati utasítással 
való ellátása tárgyában Pauer János, törvényhatósági 
bizottsági tag indítványt terjesztett be a közgyűléshez, 
mely is annak czélszerüségét s közrendészetünk, érdeké
ben előnyös voltát belátván, rendőrkapitányt hivata
lunkat utasította, hogy az elkülönítés módozatára, valamint 
a rendőr- szolgálati utasításra vonatkozólag az április 
hóban tartandó törvény hatósági bizottsági közgyűléshez 
tervezetet nyújtson be; mely intézkedésből kifolyólag 
remeihot6| hogy közrendészetünk nemsokára az eddigi
nél előnyösebb helyzetbe jut.



— V árosi mlu*»águinl» k.mivrrtálöhAt határozta 
el a f. hó 13-áu tartott törvény hatósági bizottsági k"' 
gyűlés, mely határozatnak Közlőiéiről, városi haztarlá 
sulikra haramtó előnyeiről lapunk n*• /.erezikkel»en 
tesz link említést

— A Üsi liiyH-AnBli tly  köréből. A .Szituvá ok/ 
tálvuak in. évi működéséről, nemkülönben pénztári álla 
[mitárói szóló jelentés a f. évi kölisegelőhanyzati i« rve 
zettel együtt a központi osztálynak elküldetett Ez Ügyre 
inog visszatérünk, g ez alkalommal i'/.t említjük meg, hogy 
a íSzitiiya-osztály körében mozgalom i ml ült meg alkalmas 
nyaraló helyek létesítésére, mely mozgalomnak részleteit 
lapunkhan is ismertetni fogjuk.

A púig. dal é*» zenekor, mint már lapunk
ban említettük, lebr. 1-eii a Sembery teremben hang
versenyt rendez, melynek ni ásom a következő: 1. a 
Hubai Jenó: „A hajós imája.** Szövege # Várad y Antal
tól. Énekkar zongora kísérettel Joerges Ágost, i b-Grei- 
zinger Iván: Két népdal. Szövege Kisfaludy Karolyiul. 
Knekkar. 2. Strauss János: Kgyvéleg az r Indigó es a 
40 rabló- ezimfl operettéből, Zenekar. 3. a Verdi Jó
zsef: II Trovatore, 3. eavatina: „Meg nem nevezhető 
vágy.- Knek zongora kísérettel, Kichter tE 'i es Joerges 
Ida kisasszonyok. b Kiteken Frigyes : rOh jer hozzám.- 
Német szövege Geibel Immánueltől. Ének-kettős zongora 
kísérettel. Kiehter Évi k. a.. Joerges Ida k. a. és Joer 
ges Ágost. 4. Cho[>in Ferencz: Noé turné, 9 mit, I. es 
2. sz. Zongorán Berzev iezy Károly né úrnő 5. Mosonyi 
Mihály: Fa esi rt a. Szövege Ferenezy Terézt ől. Soprau 
solo **s férfikar. Kiehter Kvi k. a. és az énekkar, ti. 
Strauss János: Egyveleg a „Simplieius" lu»l. Zenekar. 
7. Iluber Károly: „Talpra magyar.- Szövege Petőfy 
Sándortól. Énekkar. — E változatos műsor, valamint a 
buzgó egyesület törekvései, bizton engedik remélni, lmgv 
a rendezendő hangverseny városunk dal- és zeneked
velő közönségének élvezetes estét fog szerezni, miért is 
ajánljuk a nagyérdemű közönség becses támogatásába. 
A hangversenyt táucz követi.

— H angverseny . Selmeezhánya közönsége, már 
rég óta nem részesült oly műélvezetben, mint a limit 
szombaton. A város jeles és buzgó zenészeit hallottuk 
Cziezka Sándor vezetése alatt oly zenekarban együttesen 
működni, a mely minden igényeknek megfelelő volt. 
Már az első pontnál („Ouverture Ludoiska- ) alkiilimink 
volt meggyőződni, hogy a ilassikus zene buzgó művelőit 
halljuk, s ebben nem is csalódtunk, mert a zenekar 
mind végig megmaradt azon a színvonalon, a melyen 
bemutatta magát, sőt az utolsó pontnál, Haydn J. „D’dur 
symphonia- nál, zongorán előadva: Keimért Olga és 
Irhán  Jolán k. a. tói zenekar kísérettel, i a közönség 
szűnni nem akaró tapsviharát érdemelte ki gondos, 
tiszta, érzelemtelt, játéka által. Az énekkarról mely 
állott: Bellusich Mariska, Filkorn Gabriella, Gretzmaeher 
Etelka, tloffmanii Kornélia, Kennelt Olga, Seliréder 
Etelka k. a.-ból továbbá: Filkorn József, Ftllöp Béla, 
Hárs Richárd, Hofthiann Géza, Jakubovits Imre, Kiin- 
pián Gusztáv, Zólomy Imre akadémiai hallgatókból és 
több gymuasiumi tanulókból, már volt alkalmunk egy 
Ízben elismerőleg nyilatkozni s mit akkor mondottunk, 
azt jelenleg is ismételjük, hozzá adva még, hogy a 
haladás már is szembeszökő. Az ismétlés alkalmával 
előadott öpohrnak „a dal" czirnű szerzeménye, különösen 
megnyerte a közönség tetszését. Igen kedves pontját 
képezte a műsornak Schubert Sonatája. Előadva hege
dűn: Gretzmaeher Hilda k. a. és zongorán: Nyitray 
Margit k. a,-tói. Már magában véve a szereplők kedves 
megjelenése is, élénk rokonszenvet keltett. Gretzmaeher 
lliiua k. a.-nál pedig megczátolvn láttuk azt a tevés 
véleményt-, hogy nem való a hegedű a lány kezébe. 
Egész estén, a műsor valamennyi pontjában alkalmunk 
volt gyönyörködhetni e kedves jelenségben. A „Quartett" 
tekintettel műbecsére és tiszta kifogástalan előadására, 
több figyelmet érdemelt volna a közönség részérzl. Mozart 
W. „20-ik zongora hangversenyeitek I llik  része- Komló, 
előadva Joerges Ágost úrtól zenekar kísérettel, gyakorlott, 
s nemcsak kitűnő technikával, de mély érzelemmel 
megáldott zongorázót mutatott be. Végűi kiemeljük még 
a „Bergkönig- czimti operából előadott karéneket, 
Cziezka .Sándor hangszerzésében, előadva az ének- és 
zenekar által. Az összetannlás s a tiszta előadás kiér
demelte r.7 elismerés babérait. A közönség a derék s 
buzgó Karmestert, Kit tisztán magasabb czől vezérelt e 
tanulságos s élvezetes estély létrehozására, ismételt, ki
hívások által tüntette ki. A hangversenyt sikerült táncz- 
mulatsúg követte, melyen a négyeseket (50 pár tánezolta.
A bevételről legközelebb referálunk. II.

— Krdéwz Ünnepély llcNztcrczcháiiyáii.*) Bcsz- 
terezebáiiyáról Írják, hogy f, hó 7-én az ottani ni. kir. 
erdöigazgatóság tisztikara, Seholez Rezső, m. k. osztály 
tanácsos és erdóigazgató 20 éves szolgálatának emlé
kére örömünnepet rendezett, mely alkalommal egyúttal 
nevezett igazgatónak a tisztviselők állal beszerzett arez- 
képét is leleplezte, s azzal szeretve tisztelt, népszerű 
vezére irányában Lódoló tiszteletének kifejezését tolmá
csolta. Az ünnepségen, mely csak az erdészet körében 
tartatván meg s annak családi ünnepét képezte, részt 
vett az erdőigazgatóság központi és külső tiszti személy
zetén kivlll a beszterezebányai m. k. erdófelügyelóség, 
a kincstári ügyészség és a zsarnóczni m. k. erdőid va 
tatnak küldöttsége. A megérkezett számos üdvözlő táv
iratok közt első sorban kieiuelemtök : Bedé Albert or- 
szágos főerdŐmester és miniszteri tanácsos és az elodáz
hatatlan hivatalos teendők miatt a személyes megjele
nésben megakadályozott zsanióezai főerdŐmester, Tom- 
csányi Gyula által küldött sürgönyök. Este 60 teritékü 
díszes bankett volt, melyen az ünnepeitől kívül az 
összes erdészeti tisztviselők és a fentemlitett hatóságok 
képviselői részt vettek.

— Zen *znkm ,f*köuyv. Az oly gyorsan népsze
rűséghez jutott zca nevű rendkívül Ízletes és hivatalos 
vizsgálatok szerint két annyi tápanyagot tartó uj táp
szer helyes készítési mód mellett valóban kitűnő. Ezen 
okból a zea előállítói Selcskovit z féle I. bécsi főző*

*i Múlt 9/.ÁnnmkiM nézve elkésetten érkezett bp. Szerk.
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I intézet által egy 23 készítési módot tartalmaz** szakáes- 
' könyvet Írattak, mely a legtöbb helybeli lüszerkereske- 
| (lesben kapható es különben K<»r*eldeUl «•> társa állal 
I Ber.sbcii II kei- 1 bárkinek ingyen es bertűentve klilde- 
I tik meg.

L i ^ l i j n b b .
Mint a „Nemzetnek- Ipolyságinál Írják : Folyo lio 

! 14-en tarla Ilont vámügy e Ion eiiy hatosag i bizottsága 
; rendkívüli közgyűlését. Első es főtárgy volt az a k'*r- 

dés, hogy bar» Kossner Ervin, újonnan kinevezett főis- 
páuunk miként fogadtass' k Y Ivz alkalomul;.I tárgyalta- 
tott a fóis[iáui lakás bebútorozásának ügye is, mely 
rövid, de élénk vitát keltett s abban a szabadelvű párt 
részéről báró Majthényi László, Horváth Béla, Kuka 
Fái, Bolgár János e.s niég mások, az ellenzék részéről 
Ivánka Zsigmoud, Oszkár es László vettek részt. Ennek 
eredménye az a határozat, mely az alispánt hízta meg 
a szükséges tatarozások eszközlésével. Ezután névsze
rinti szavazás mellett nagy többséggel megválasztot
ták a főispánt üdvözlő küldöttséget, melynek egy 
része folyó hó 29 én utazik Budapestre, ott üdvözlendő 
a főispánt, ki velük f. hú 29-en jön Ipolyságára. A 
másik rész Nagy Maroson, mint a megye határán, a 
harmadik az ipoiysági indóliáznál és a negyedik a vár
megye házában lógja üdvözölni Kossner bárót. I gyau
rnak e hó Öl-én lesz a beiktatás, tisztelgés, diszebéd, 
fáklyás zene stb. Uly Ünnepélyességek, melyek kétség
telen tanúságai lesznek az uj főispán szívélyes fogad
tatása őszinteségének. Ezt rendezi szabadelvüpárt, de 
mint halljuk az ellenzék is tiszteletének s Üdvözletének 
ünnepéivé* kifejezéséhez készül. Nem lesz akadaly 
tehát az uj főispánt fontos feladatok megoldásában, 
mert azon utak, melyek a haza és Houtváriuegye szel
lemi és anvagi jóllétére, kormányzati es igazgatási 
rendszerünk tovább fejlesztésére vezetnek, nálunk es 
minden irányban egyengetletnek. Ezek után kétségte
lenül vármegyénk osztatlan érzületének adok kifejezést 
ennek hangoztatásával: Isten hozza uj főispánunkat!

S E L M R G Z n A N Y A I  TI T R A D 0. TT. évfolyam. 3. szám.

naptár,
Havi és heti nap Katliolikus naptár Protest. naptár Izraelita naptár

18 Vasárnap 1> 2 Jézira sz. nőve D 2 Piroska
19 Ilétfő Kamit kir. vt. Mariira
20 Kedd Fábián és Sob vt. Fábián és Seb.
21 Szerda Ágnes sz. vt. Ágnes
22 Csütörtök Vincze szrp. n , Vineze
23 Péntek Bőid. Assz élj. Kmerötiöz
21 Szombat Tiniét pk. vt. Tiinót

K i i r ü c k f f e N e t K t e  S t* i t l í ‘ i iM io f tV  m it
2 5  %—331., % und 5 0 %  ltn b a tt auf die Original- 
Freise vers. méter- und robenweise porto- und zollfrei 
das Fabrik-Depót <«. II. unchcrg (K. u. K. Hoflief t 
Z ü rich . Mustéi'umguliend. Briefe kosten lOkr. Porto. 2
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n
12
13 Schobeb
14
lő  Sab. ltescli

Hirdetmény.4(>44.
F. 1890.

Az ipoiysági kir. törvényszék részéről közhírré té
tetik, hogy Hont megye (lsen községében a volt úrbé
resek által a tagosítás alkalmával a közösségben fentar- 
tott a Cseri 340.. 341. 342. és 343 sz. telekjben foglalt 
legelő és szántó földeknek egyenkinti feloszthatása 
kérvényi ügyükben az 1890. évi 20.326. szánni igazság 
tigyministeri rendelet ,3. rendelkező része szerint a 
felosztás megengedlietösegét tárgy a zó kérdés eldöntése 
végett az idézett rendelet 9. §-a értelmében f. év 4644. 
sz. végzéssel a helyszíni nyomozást elrendelte, s batár
időül Cseri községében a biró házához 1891. év felírna- 
rius-lió 24. d. e. 8 óráját tűzte ki.

Mely napra a telekkvi tulajdonosak s netáni jogo
sultak a Budapesti közlöny hivatalos, úgy a .Selmeez- 
bányai híradó vidéki hírlapokban egyszer közzé teendő 
hirdetmény utján oly hozzáadással idéztetnek, hogy az 
eljárás további folyamán szcmélycnkinti idézés vagy 
értesítés elvázása nélkül, érdekeik képviselóséről gon
doskodjanak.

Kir. törvényszék I p o 1 y s A g o n ,  1890. novern- 
ben 15-én. K ccskem éthy

jegyző.

üT.stóm. Árverési hirdetmény.
A selineezi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi ha

tóság részéről közhírré tétetik, hogy az ezen bíróság 
területén lévő Síinké József és Zsainborszky Fnulinának 
a selmeezi 342. számú tljk, A. y 1—3. sorszám alatt 
foglalt IŐ4./1L számú ház és kertekre 342 frt adó sze
rint megállapított kikiáltási árban Tauszek Mórnak 42 
frt 80 kr. követelés és járulékainak kielégítése végett 
az IS ÍII. évi feb ruár liő 11-éii reggeli 1) ó rá in  
a selmeezi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság
nál árverés tűzetett ki azzal, hogy ezen fokvőség becs- 
áron alul is legtöbbet Ígérőnek — az utóajánlatnak 
fenntartása mellett — eladatni fog.

Kikiáltási ár 342 frt adó szerint megállapított bocsát*.
Árverezni szándékozók tartoznak 342 frt becsár- 

nuk 10% készpénz, vagy óvadékképes érlékpapiroklmn 
bánatpénzül letenni.

Vevő köteles az ígért vétel árt 90 nap alatt az ese
dékes 8% kamatostól a soltncczi kir. adóhivatal, mint 
bírói letéti pénztárnál kérvény mellett lefizetni.

Vevő az árverési cselekmény jogerőre emelkedése 
után haszonélvezetébe lép, tulajdonjog javára azonban 
csak a vételár lefizetése után hivatalból bekebelez
tem i fog.

Vevő köteles a megvett épületeket tűzkár ellen 
biztosítani.

Ha a vevő az Ígért vételárt a meghatározott idő
ben le nem fizetné, bármely érdekelt fél kérelme foly
tán költségére és veszélyere visz árverés elrendeltetni fog.

Selmeczen, 1891. év január 6-án.
Ilry ilcr, k. jbiró.

Komoly intelem
m indazoknak  *zól. kik m ég n in csen ek  b iz
to sítá s i kötvény b ir to k á b a n  kölcsön felvételére 
vagy hagyatékul a családnak (m iu tán  egy b iz
to s ítá s i kötvény készpénz értékével b ír ) , e l
adósodott h áztu la jd o n o so k n ak  es fö ld b ir to 
kosoknak  különösen a ján lh a tó , miután esetle
ges rögtöni elhalálozásnál a biztosított tőke kifize
tése által a hátramaradottak az ingatlan teh e r  
nélküli birtokába lepnek; igen szükséges új há
zaspárok számára, a 1 lázas társ és a gyermekek 
feltétlen ellátására, végre b iz to s íték u l vagy le
té tü l, valamint ü z le ttá rsa k n á l k ö lcsönös biz
to síték u l igen jól használható.

Az é le tb iz to s ítá s i kö tvény  m inden  esetre  
a  legb iz to sab b , leg tak a rék o sa b b  és lég jo b b  
pénzbefek tetési p a p ír  és ennélfogva m inden 
ta k a ré k p é n z tá r  elé helyezendő.

Mily módon lehet ilyen kötvényt legezélsze- 
rfibhen és legkényelmesebben megszerezni, az szó
lal Nagy irásbclileg te ljes d isc rc tío  és felté tlen  
m egb ízh a tó ság  m ellett k á rp ó tlá s  né lkü l meg
tudható :

. ,  A / j / i ’ / . V 6 b i z to s í t á s i  f á j l  • fii (ff! r  / ön  í  7
l f é c s .  E l., ü l i .  I l o n a n s t r a M s e  51).

Minden jelzálogi es személyi hitelügyletben ingyen felvilágosítás.
Hivatalos órák 3-tál 5-ig. 11-25

Mindennemű vízkór. valamint utóbajnj ellen 
úgymint : sá rg a sá g , here- és lió lyagliu i u t, 
légzési nehézségek, m 'jh o j  stb.

a legjobb szer a híresH Y D R O P S IN
(orvosok által ajánlva.)

BKonSTidXS See-Apotheko
Curort-Gmnden 0"ber-0esterr.

Egy palaezk  á ra  u ta s ítá s s a l  1 f rt, c so m ag o 
lá ssa l I frt £ 0  kr.
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Bútorok
u rasság i és p o lg á r i h á z a k  részére, valamint 
a v illá k , s z á llo d á k  olcsó, tartós és modern be

rendezésre.
K özp o n ti á ru d a  a  p o lg á r i a s z ta lo s  és k á r 

p it o s n á l :
.1 . < jt. 1 .. K i * a n l i .

csak m ost:
Bécs. K ru g e rs tra s s e  (St. Föltncrhof).

1 24

K ö t s z e r  a n n y i  t á p 
a n y a g o t  t a r t a l m a z  m i n t
a  r i z s .  levesbe, tejes és tűs/,tűs 
ételbe és zöldséghez stb. használ
ható, elismerve legjobb, legegész
ségesebb és legolcsóbb tápszerül 
és majd minden fűszer és liszt- 
kereskedésben kapható 
S z a l< á e > K ö n y v  i n g y e i » 

<*s b é r n i c n h e

Brttfler Hirschreld & Co.,
k. k. prív. Zea-, Rollgerste- und 

Soha ler bsen-Fabr i k.
W ien  II. 1—20

M ARIACZELLI
I i s i m I i s i j I o  l t i l u U i e s o k

pilulae laxnntes mariaz.)
i i n > n 4! > i l k i i i l  i i i i ’ i i l i ' H ,  k i ' l l i ' i n e s

' - /c i' rr« i -k i11t*vin'-l, iliignli'isnAI a/,
k, li'ilu ' i> ln iata lin iiknA I, m irő l a  nn^y 

I v «'Iim >(í . ‘ /.i'li -  k u n i i-lie rJi’ils -'K  ós nagy 
rv ii m . i^ i  n>inli'li>j> ta im sk « ilik . G>ors 
s je liil  lui!rt*!i c .iik iirA s-i's  iViiiliil'inunontes.

A m c lle tu s  véíjoi y a talodlság bizonyiléka.
' ...... tlohoznnl I li. A pénanokilO K r. I'.l-v

• ív,- ár a I r  . 20 K r.. i'irlí.'
I l i i  Á l >V < . üvm- v' / ci ■■«/., Kr<‘ins i. rliiMi (MnrvRország). 

\/. iilknlo n's/.ck ay ilváncKXMprii v mi mik hozva.
ü j  ó t f j  f  z e n  a  r a  lt In . t i  K a  pBtaf n.

Nyomatott a kiadó-tulajdonosok Joerges Ágost üey. és Fia könyvnyomdájában Selmeczbányán. 1891.


